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39.

Vládní nařízení 
ze dne 24. února 1939, 

kterým se příslušníci německé národnosti 
vyjímají z branné povinnosti.

Vláda republiky Česko-Slovenské nařizuje 
podle čl. II ústavního zákona zmocňovacího 
ze dne 15. prosince 1938, č. 330 Sb. z. a n.:

§ 1.
C1) Branné povinnosti (§ 2 branného zá

kona) nepodléhají osoby, které podle pře- 
zkoumatelných znaků jsou Němci. Jsou-li již 
příslušníky branné moci, propouštějí se z ní.

(-) Za přezkoumatelný znak se pokládá ze- 
jména^ národnost zjištěná při posledním úřed
ním sčítání lidu, po případě i jiné objektivní 
znaky (školské vzdělání, účast na kulturních 
a jiných institucích).

§ 2.
Toto nařízení platí na území celého státu 

a nabývá účinnosti dnem vyhlášení; provede 
je ministr národní obrany.

Vládne nariadenie 
zo dňa 24. februára 1939,

ktorým sa příslušníci nemeckej národnosti 
vynímajú z brannej povinnosti.

Vláda Česko-Slovenskej republiky naria- 
ďuje pódia čl. II ústavného splnomocňova- 
cieho zákona zo dňa 15. decembra 1938, č. 330 
Sb. z. a n.:

§ 1.
C1) Brannej povinnosti (§ 2 branného zá

kona) nepodliehajú osoby, ktoré pódia pre- 
skúmateiných znakov sú Nemel. Ak sú už 
príslušníkmi brannej moci, prepúšťajú sa 
z nej.

(2) Za preskúmateiný znak sa považuje 
inenovite národnost’ zistená pri poslednom 
úradnom sčítaní budu, po případe aj iné ob

jektivně znaky (školské vzdelanie, účast’ na 
kultúrnych a iných inštitúciách).

§2.

Toto nariadenie platí na území celého štátu 
a nadobúda účinnost’ dňom vyhlásenia; pre- 
vedie ho minister národnej obrany.

PoanopflffOK BjiajjH 
3 hhíi 24. jiioToro 1939,

9KHM rOpOKaHH HÍlVieUbKOl HapOflHOCTH 
3B>JIbHK)K)TbCH BÍfl, BÍHCbKOBOÍ BOBHHHOCTH,

Bjia^a VecbKoCjioBapbKoi pecnyÓJiHKH pos- 

nopHjyKye no apx. II KOHCTHiypiúHoro cnoBno- 

BaacHHFonoro saKony 3 ;ihíi 15. rpy^na 1938, 
n. 330 36. 3. i p.:

§ I-
í1) BÍHCbKOBÍH nOBHHHOCTH (§ 3 BÍHCbKOBOrO 

saKony) HeniAJiaraiOTb tí ocoďh, Koxpi no npn- 
snaKax, hkí MOJKna nposipHXH, e Hímuhmh. 
Hkipo B>Ke e njienaMH sépoHnoi ch.xh, 3BÍ,xbHfo- 
roxbCH 3 nei.

(2) 3a npnsH^K, hkhh Mo>Kna npOBipnxH, 

yBajKaexbca nepe^yciM napo^Hlcxb cxBepAMe- 
na npn ocxanniH nepennei jho^hocth, arjmAHO 
íi íhuií oóeKXHBHi npn3HaKH (uiKÍjibiia ocsixa, 

yuacxb b KyjibxypHHX i íhuihx iHcxnxyuiax).

§ 2.
Ueň posnopaAOK oóoBasye na xepnxopii i(i- 

Jioi AepaoBH i exae npaBocn.xbHHM ahcm oro- 
Jiomenna; nepeseAc noro Minlcxp Hapo^HOi 
oĎoponn.

Dr. Hácha v. r.
Beran v. r.

Sidor v. r.,
tiež za všetkých členov 

Slov. vlády.

Dr. Chvalkovský v. r. 
Dr. Fischer v. r.
Dr. Kalfus v. r.
Dr. Kapras v. r.
Dř. Krejčí v. r.

Dr. Sádek v. r. 
Syrový v. r.
Ing. Eliáš v. r. 
Čipera v. r.
Dr. Feierabend v. r. 
Dr. Klumpar v. r. 
Dr. Havelka v. r. 
Révay v. r.
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